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nt JNOYPL NEU TUL ‘tho EBoA 
pi tinofri nem pi Etfo evol 
the greetings and the farewell 
Jl dus 9 Jl Clog 
Cion: Noqpu TONt!, “Naw 'NpHf cuouJU? 
SIMON: Hi, Tony! How's it going? 
Noqpt TONL “NQU NpHf `c HOWL 
nofri Tony En ash en es moshi 
reeti 
Hi Tony how It (is) going 
Yai às AS v aud 
Tont : ECOL NNEC, OUUJETUe[LOt, NEL N@OK? 
TONY: Fine, thanks and you? 
Scully ds c eus AS: 
EC OL NONE c OU UJer'epgot | Neu “NOOK 
es oi nane S ou shepehmot | nem ensok 
it is good Refl.pron. | i.a. thanks and you 
E: 09S "m A Sas Blah | Sca 9 cl 










































































Cuon : ECOL NaN&c `AUATC. AKNA EOWN? 
SIMON: Just fine. Where are you going to? 






















































































EC OL NONE | C “upauat fc aK Na OWN 

es oi nane |s emmavat | s ak na e son 

it is fine | Ref.pro. | just Ref.pro. | you | go to where 

e loŚ [x |2 håb se fol pi [ol 
Sein 








Tont : TWE éruuaAaxop. OUONT ou6oNtC “NTE OUMIPL SEN TLLANWAWY EONHOU. 
TEPSAE éepeHtc NEPCATL. 
TONY: To the library. I’ve got a history exam next week and need to start 
studying. 


3l ol (à lol OF eel UT eol ggl Gayl obs! GH) « AS! JE: s 








































































































WE TUL HOAAXW LL 
ti she e pi Malagom 
| go to the library 

Gi cai J! Jl iSo. 
OUONT OU 60oNtC “NTE OU Pip 
owonti ou tshonts ente ou firi 

| have a exam of a history 



















































































































































































s Ul (1X Blal Olio] J oil (1S alo eb 
SEN TUL anwawy £O NHOU 
khen pi anshashf es nyou 

in the week Which is coming 
à Jl «m gil Jb 

j EpSaE E EP2HTC `N epcarn 
ti erkhae e erheets en ersap 
| need e begin to study 
ul cul ol iul ol sò 

















Cıpon : W , NANEC , OUN , JNONQU EPOK 'NOUCHOU EONHOU. Watnougpe! 
SIMON: Oh, no. Well, I'll see you later then. Good luck! 


gle Uae cL Jb e OS) «au cob : Oger 


















































































































































W NONEC OUN 

O nanes oun 

Oh well then 

ob Uu Os} 

j NQ NQU EPOK `N OU CHOU EO NHOU 

ti na nav erok en ou syou es nyou 

| will see you [;0.€; a time Which | come 

will 

Gi Sg Gl Sii 3 8lal 39 Sil Jb 

SS Og 




















WOtNOUGpE 








shainofre 








Good luck 


























Tont : Ouyyert epot. Wa Nau EPOK. 
TONY: Thanks. See you. 






























































. saul d! é ne p rex. 
OU Wem epot uJa NQU EPOK 
ou shepehmot sha nav erok 
a thanks until see you 
Au revoir , (see you) 
553 öl bsc (di cel cal 
slau! UJI 


























Expressions 


Watnougpe shai-nofre Good Luck Je b> 


Wa nau epok sha nav erok - see you (m.) — (Sis) lau! CJ} 


Wa nau epo sha nav ero — see you (f.) — (£5§) «GJ! J! 


Wa Nau Epon sha nav eron — until we see each other — A ol UJ! 


Wa nau epwten sha nav eroten — see you (pl.) - (o>) slau! J! 


"Nau "NpHj ‘cHoUWL? En ash en ryti es moshi ? how it's going? —4 adhe Li! 


Ecot NaNec es-oi nanes it's going ok. — 59$ 48 








